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 Кей бір та ри хи әс ке ри атау лар ха қын да 

Бұл ма қа ла да қа зақ тың кү ні ке ше ге дейін жау гер ші лік жағ дайын да өмір сү ріп, елін, же рін, тәуел
сіз ді гін қор ғауда қол да ныл ған әс ке ри қа ружа рақ, киімке шек атау ла ры мен қа тар, бұл күн де ана 
ті лі міз дің бай сөз дік қо ры мен құ ра мын да сақ тал ған кей бір әс ке ри мән де гі кө нер ген (та ри хи) сөз де
рі мен әс ке ри әдістә сіл де рі ұғы мы ның тіл дік та би ға ты қа рас ты ры ла ды. Ха лық ауыз әде биеті мұ ра
ла рын да кез де се тін та ри хи әс ке ри атаутер мин сөз дер – қа зақ әс ке ри лек си ка сын да өзін дік ор ны 
бар тіл дік бір лік тер. Олар ды тер мин дік тіл дік бір лік тер ре тін де қа рас ты рып, қа зақи ұлт тық әс ке ри 
тер ми но ло гия ның қа лып та сып да му ына ық пал ету ая сын да сөз еті ле ді. Бұл күн де біз ге тү сі нік сіз, 
тек эпос, ба тыр лар жыр ла рын да сақ тал ған әс ке ри мән де гі кө нер ген (та ри хи) сөз дер қа зір гі ар мия 
ті лін де де кез де се ті нін оқыр ман на за ры на ұсы на оты рып, олар дың ма ғы на сын нақ ты мы сал дар мен 
дәйек тел ді.

Ма қа ла да қа зір гі ар мия ті лін де кө рі ніс тап қан кей бір та ри хи әс ке ри атау лар дың кей бі рі о бас
та ғы ма ғы на сын да жұм сал са, ал кей бі рі нің ал ғаш қы ма ғы на сы ұмы ты лып, тек ті лі міз дің сөз дік қо
рын да сақ тал ған. Бұл жер де ха лық ауыз әде биеті шы ғар ма ла рын да кез де се тін кей бір әс ке ри мән
де гі та ри хи сөз дер мен әс ке ри әдістә сіл ді атаусөз дер зерт теу ші ға лым дар пі кі рі мен не гіз дел ген. 

Түйін сөз дер: ал ғын шы (шо лу шы), әс ке ри дауыл паз, жек пежек, кү де рі бел беу, кі се ке мер, қол, 
ше ру, шор.

M. Kozhanuly
On the issue of some historical military names

This article considers ideas of language nature of some obsolete words (historical) army words, used 
by Kazakh people in the military methods and defense of their homeland, land, independence, and also 
it considers the names of military weapon, names of military uniform used at that time and preserved 
up to present constituting the richest vocabulary fund of the mother tongue. In the historical military 
descriptions, words and phrases that can be found in the oral folk heritage, and the Kazakh military 
vocabulary takes the main place. The Kazakh national military terminology considered in the article was 
formed within the frame of terms development in their language unity. Even today, some military obsolete 
words used in the Kazakh epos, heroic stories (songs), are found in the military vocabulary. This is the 
reason of the analysis of their meanings and examples of usage. 

At the given article the author shares and proves opinions of the scholars whose research is devoted 
to the Kazakh oral folk art. According to their view, some obsolete historical military wordsterms are used 
while applying military methods. 

Key words: intelligence officer, military drummer, straight fight, belt, waist belt, sword knot, army, 
forced, warrior. 

М. Ко жа ну лы
К воп ро су о не ко то рых ис то ри чес ких воен ных наз ва ниях

В статье расс мат ри вают ся по ня тия язы ко вой при ро ды не ко то рых ус та рев ших (ис то ри чес ких) 
ар мейс ких слов, при ме няв ших ся при ис поль зо ва нии воен ных ме то дов и спо со бов за щи ты ка за хс
ким на ро дом своей ро ди ны, зем ли, не за ви си мос ти, а так же расс мат ри вают ся наз ва ния воен но го 
ору жия, наиме но ва ние воен ной фор мы одеж ды, при ме няв ших ся тог да и сох ра нив ше го ся в сло
вар ном за па се до нас тояще го вре ме ни, сос та вив бо га тей ший сло вар ный фонд род но го язы ка. В 
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ис то ри чес ких воен ных наиме но ва ниях, сло вах и тер ми нах, ко то рые вс тре чают ся в ка за хс ком уст
ном на род ном нас ле дии, осо бое мес то за ни мает ка за хс кая воен ная лек си ка. Расс мат ри ваемая ка
за хс кая на циональ ная воен ная тер ми но ло гия сфор ми ро ва лась в рам ках раз ви тия тер ми нов в их 
язы ко вом единс тве. Не ко то рые ус та рев шие воен ные сло ва, при ме няв шиеся в ка за хс ком эпо се, ге
роичес ких ска за ниях (пес нях), и се год ня вс тре чают ся в воен ной лек си ке, в свя зи с чем чи та те лям 
пред ла гает ся ана лиз их зна че ний и при ме ры при ме не ния.

В дан ной статье ав тор раз де ляет и обос но вы вает мне ния уче ных, исс ле до ва ния ко то рых пос
вя ще ны ка за хс ко му уст но му на род но му твор чест ву. Сог лас но им, не ко то рые ус та рев шие ис то ри чес
кие воен ные сло ватер ми ны при ме няют ся при ис поль зо ва нии воен ных ме то дов.

Клю че вые сло ва: раз вед чик, воен ный ба ра бан щик, поеди нок, ре мень, пояс ной ре мень, пор ту
пея, ар мия, воору жен ный от ряд, воен ный боец.

Егер ха лық бо лып қа лып та са бас та ға ны-
мыз ға бес ға сыр деп зер де ле сек, оның тең жа-
ры мын же рі міз ді, суы мыз ды, ер кін ді гі міз ді би-
ле ген отар шыл жүйе нің ен ші сін де кет кен уа қыт 
деп бай ым да сақ, ал Тəуел сіз дік мем ле кет бол-
ған жыл ара сы, жар ты мың жыл дық та ри хы мыз 
үшін ме зет тей-ақ кө рі нуі мүм кін. 

Сан дар ды са лыс ты рып, со лайы-со лай-ау де-
ген мен, ұлт тық са на мыз ға, ұлт тық жан-жүйе-
міз ге, ұлт бо лып да муымыз дың бас ты ке піл ді гі, 
ір ге лі мем ле кет бо луымыз дың ең не гіз гі шар ты 
бо ла тын тəуел сіз ел дің аза ма ты де ген қа сиет ті де, 
қым бат ұғым ның ор ны ғуы – əр қай сы мыз үшін 
ру ха ни тү леу, ру ха ни жа ңа ру бол ға ны ақи қат.

Со нау ға сыр лар қат па ры на, дəуір лер те ре ңі-
не ой жі бе ріп, өт ке ні міз ді өл ше сек, əлем жұрт-
шы лы ғы мой ын да ған дəл осын дай айтулы та ри-
хи оқи ға бол ма ған екен.

XV ға сыр дың ор та ше нін де Ке рей мен Жə ні-
бек сұл тан дар құр ған қа зақ хан ды ғы, сол за ман-
дар дан бер гі оң түс ті гі нен сол түс ті гі не қа рай: 
Ала таудан Сі бір ге, шы ғыс тан ба тыс қа қа рай: 
Ал тай дан Аты рауға дейін гі ара лық та алып жат-
қан ұлан ғайыр да ла ны жат қа та бын дыр мау үшін 
алуан-алуан жой қын со ғыс тар ды, «Ақ та бан 
шұ бы рын ды, Ала көл сұ ла ма» се кіл ді қа сі рет ті 
шақ ты да, «Аңы ра қай же ңі сі» тə різ ді ұлы же ңіс-
ті де ба сы нан өт кер ген екен.

Та рих тың та лай-та лай бұр ма лаң соқ пақ-
та ры на тө теп бер ген қай сар хал қы мыз, алып 
да ла – қа зақ же рін еш кім нің би леп төс теуіне 
ұс та та сал ма ған. Оған ха лық жа дын да мəң гі 
ор на ған: Қа сым хан, Ақ на зар хан, Тəуке хан, 
Есім хан, Абы лай хан дар есі мі мен қа тар, қа-
зақ тың абы ройы та сы ған дəуір ле рі не Қа бан-
бай, Бө ген бай, Рай ым бек, Ке не са ры, Жан қо-
жа, т.б. ба тыр ла ры жау дың жа ға сын жыр тып, 
хал қы ның ме рейін кө тер ген дү бір лі ке зең дер 
куə, ата – та рих куə.

Ха лық жа дын да мəң гі сақ тал ған ұлы есім-
дер мен қа тар ұлт тық кел бет ті ұлық тау да ұлт тық 

құн ды лық тар ды ұлт тық та ным тұр ғы сы нан сөз 
ету – бү гін гі уа қыт та ла бы.  

Cоның бі рі – қа зақ хал қы кү ні ке ше ге дейін 
жау гер ші лік жағ дайда өмір сү ріп, елін, же рін, 
тəуел сіз ді гін қор ғауда əс ке ри қа ру-жа рақ, киім-ке-
шек атау ла ры мен қа тар, бұл күн де біз ге тү сі нік сіз, 
тек эпос, ба тыр лар жыр ла рын да сақ тал ған əс ке ри 
мəн де гі кө нер ген сөз дер қан ша ма де се ңіз ші… 

Осы орай да, ана ті лі міз дің бай сөз дік қо ры 
мен құ ра мын да сақ тал ған кей бір əс ке ри мəн де-
гі кө нер ген сөз дер мен əдіс-тə сіл дер, бұл күн де 
қа зір гі ар мия ті лін де де кез де се ті нін бай қа дық 
жə не олар дың ма ғы на сы на тоқ та лып, оқыр ман 
на за ры на ұсы ну ды жөн көр дік. 

АЛ ҒЫН ШЫ – шо лу шы, əсі ре се со ғыс жағ-
дайы нан ал дын жау бе тін шо лу шы. 

Ал ғын шы бо лып бар ған Са тай мен Таң сық 
түйеге сек сеуіл ар тып жат қан бір қа зақ ты ұс тап 
алып сөй лес кен [1].

ДАУЫЛ ПАЗ – қа зақ хал қы ның ұрып ойна ла-
тын кө не саз ас па бы. Ер те рек те бұл ас пап со ғыс 
құ ра лы ре тін де ай бар бе ріп, қыр көр се ту үшін 
қол да ныл ған. Оны жо рық тар да əс кер ба сы лар 
мен же ке ба тыр лар ұс тайт ын бол ған. Бер тін ке-
ле дауыл паз ды аң шы лық пен құс бе гі лік те қол-
дан ға ны ту ра лы мə лі мет тер бар [2, 263], – деп, 
одан əрі: «ӘСКЕРИ ДАУЫЛ ПАЗ – со ғыс қа шы-
ғар ал дын да, со ғыс май да нын да қол да ныл ған 
жауын гер лік саз ас пап. Ала пат со ғыс, на мыс ты 
шай қас не жан бе ріп жан алы сар ұрыс қа ат та-
нар да дауыл паз ұр ған. Жауын гер лер ді бір қол ға 
жи нақ тап, жі ге рін шың дап, ру хын кө те ру мақ-
са тын да дүм піл дет кен. Сон дай-ақ же ңіс той ын 
той ла ған сал та нат ты ше ру ке зін де əс ке ри дəс түр 
ре тін де қол да ныл ған [2, 121], – деп жа за ды.

Бү гін де түр лі əс ке ри ша ра лар да қол да ны-
ла тын ба ра бан ке ше гі дауыл паз дың рө лін ат қа-
рып отыр. Сон дық тан ба ра бан де ген гө рі, әс ке ри 
дауыл паз деп не ге ата мас қа?!

ЖӘУКЕ – ер те кез де жо рық тар да əс кер лер-
дің ал ды, ар тын кү зе те тін əс ке ри топ тың бас ты-
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ғын, ба тыл, қы ра ғы сақ шы сын ата ған. Ол қауіп ті 
жағ дайда жо ға ры дан бұй рық ты күт пей «Ат тан!» 
са лу ға ерік ті бол ған [3, 105]. 

Жәуке сө зін ма ғы на сы на қа рай бү гін гі əс кер-
де шо лу шы, шол ғын шы, бар лау шы сө зі нің си но-
ни мі ре тін де қол да ну ға бо ла ды.

ЖЕК ПЕ -  ЖЕК (со ғыс жағ дайын да ғы дəс-
түр). Кө не за ман да ғы ба тыр лар дың шай қа сы, 
ба тыр лар дың бе та ша ры. Шеп құ рып тұр ған екі 
жа ғы ара лық май да ны на бір – бір ден ба тыр шы-
ғып, жек пе – жек сай ыс қа түс кен. Шарт бой ын-
ша олар аты жөн де рін сұ ра сып, қа лай со ғы су 
тə сі лі не (атыс пақ, алыс пақ, жұлыс пақ, қы лыш-
тас пақ, най за лас пақ т.б.) ке лі сіп ал ған жə не осы 
ұрыс та кім же ңіл се, со ның əс ке рі ті зе бү ге тін 
бол ған [3, 105].

Май дан да ла сы ның қа тал дəс тү рі бой ын ша 
екі жақ қол да ры бет пе – бет ке ліп, ор та ға екі 
жақ тан жек пе-жек ке ба тыр лар шы ға ды. Қа зақ 
эпос та рын да ба тыр лар дың жек пе-жек шай қас-
та ры жиі кез де се ді. Мы са лы:

«Қы рым ның қы рық ба тыр» жы рын да:

Ба тыр ту ған ер бол саң,
Жек пе-жек ке кел де ді, 
Қай ра тым ды көр де ді [4, 207]. 

«Қо бы лан ды ба тыр» жы рын да:

Хан Шо шай мен Қо бы лан ды
Шан шы су ға кел ді кез.
Жек пе-жек ке де ген де
Же ке ле ніп най за төн ген де [5, 144].
Сол сөз ді айт ып ер Қам бар,
«Жек пе-жек» – деп ұм тыл ды.
... Екі ба тыр со ғыс ты [5, 201]. 

ЖЫЛ ҚЫ МЕН ӘС КЕР ҚАРА СЫН КӨ-
БЕЙТУ (со ғыс жағ дайын да ғы дəс түр) – кө не за-
ман дар да жыл қы ма лын əс ке ри қа ра сын (са нын) 
кө бейту ре тін де де жиі пай да ла нып кел ді. Мы са-
лы, ша бу ыл шы лар жауға қа ра сын кө бейт іп көр-
сет үшін ал да ры на жыл қы ма лын са лып айда ған 
да, шаң кө тер ген; қор ған дар бұл шаң ды қа лың 
қол ға жо рып, одан қаш қан; осы тə сіл ді сақ тар, 
қып шақ тар сияқ ты көш пе лі лер де, Шың ғыс хан 
да, Ақ сақ Те мір де қол дан ған; ар ғы жа ғын бы-
лай қой ған да, Тор ғай да ла сын да, 1916 жыл дың 
кө те рі лі сін бас қар ған А. Има нов та кей де осын-
дай əс ке ри айла тə сіл дер ді қол дан ған [6, 68-69]. 

КҮДЕРІ – қай ыс бау. 
Ті лі міз де гі кү де рі сө зі ақын-жы рау шы ғар-

ма ла рын да бау, бел беу сөз де рі нің тір ке суімен 
жа сал ға нын кө ре міз.

Кү де рі бел беу – жұм сақ тап илен ген бұ лан не 
бұ ғы те рі сі нен жа сал ған бел дік [3,73]. 

Ма хам бет те:

Кү де рі ден бау та ғып,
 Сауыт киер күн қай да? [7, 66]. 

Ба зар жы рауда:

Жі гіт жауға шап пай ма
Тол ғаулы най за, бір ат пен?
Кү де рі баулы көк шы бық,
Сы пыр ма қы лыш қы нап пен.
Хал қы үшін ту ған қай рат ты ер [8, 288]. 

КІСЕ – қал та ма ғы на сын да. 1. Бел беуге шы-
ты ра қа дап бе кіт кен был ға ры қал та; 2. Кү міс пен 
сəн деп əше кей лен ген қал та сы бар, был ға ры бел-
беу [3,79], – деп бе ріл се, ке ле сі Сөз дік те: «КІСЕ 
– кү міс, жез үз бе лер мен бе зен ді ріп, қал та шы лар 
сал ған жал пақ был ға ры бел беу. Кі се екі қа бат 
еті ліп ті гі ле ді, ұз. 130-200 см, кө бі не се 150 см, 
ені 2,5-3 см. Екі ба сы на қап сыр ма са лы на ды, 
кей де бір ұшын екін ші ұшы на өт кі зіп бе кі те тін 
те сік тер жа са ла ды. Кі се де бел беуге іліп өт кі зіп 
қоя тын был ға ры қал та сы бо ла ды. Ол оқ-дə рі, 
қа ру-жа рақ қа қа жет ті бас қа да ұсақ түйек сай-
ман дар са лу үшін пай да ла ны ла ды [2, 428],- деп 
жа за ды. 

Ті лі міз де гі кі се сө зі нің қа ты суымен кі се бел-
беу, кі се ке мер де ген тір кес ті сөз дер де бар. Сөз-
дік те: «КІСЕ БЕЛ БЕУ – оның кə дім гі бел дік тен 
айыр ма шы лы ғы са дақ же бе сін са ла тын қо ра бы, 
оқ-дə рі са ла тын оқ шан тайла ры іс пет ті сал пын-
шақ та ры мен мы ғым бе кі тіл ген қы ны ның бо ла-
ты ны мен бай ла ныс ты айт ыл ған. 

КІСЕ КЕ МЕР – əск. Әс ке ри адам дар дың 
пор ту пейі [3, 79],- деп бе ріл ген.

Біз дің ше, қа зір гі əс ке ри адам дар дың қол да-
нып жүр ген пор ту пейін (не ме се сөм ке сін) кі се 
ке мер деп не ге ата мас қа? Әри не, ал ғаш қы да бұл 
сөз құ ла ғы мыз ға оғаш тау ес ті луі мүм кін.

Қа зақ хал қы əс кер ле рі нің тү рі не, құ ра мы-
на жə не ерек ше лі гі не бай ла ныс ты ат ты әс кер, 
жаяу әс кер, он дық, жүз дік, мың дық, тү мен, 
жа сақ, қол, қо сын, лек, ала ман, оң қа нат, сол 
қа нат, ше ру, сап, шеп т.б. дəс түр лі əс ке ри атау-
лар қол да ныл ған. Осы жер де тек ас ты сы зыл ған 
əс ке ри атау лар ма ғы на сы на аз да бол са оқыр ман 
на за рын ауда ру ды жөн көр дік. 

ҚОЛ: II. кө не əс кер, жа сақ, жауын гер [9, 513] 
ма ғы на сы мен қа тар, әс кер, қа ру лы топ ма ғы на-
сын да біл ді ре ді. Мы са лы: Құ нан байды тер геуге 
шық қан ұлық жа ңа ғы дай қа ру лы қол мен кеп ті; 
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Те гіс сой ыл, най за, ай бал та, шоқ пар ұс та ған 
ша бу ыл мен со ғыс қа әзір лен ген қол т.б. [10, 82]. 

«Қо бы лан ды ба тыр» жы рын да:

Қол ды бас тап шы ға рып,
Қа зан ды сын ды ба ты рың,
Қо бы лан ды ға бол ды кез [5, 103]. 

ҚО СЫН – Жауын гер лер то бы, ерік ті жа сақ 
[3, 108]. 

«Қо бы лан ды ба тыр» жы рын да:

Қа ра ман, Қо бы лан қо сы лып,
Қо сын ға ке ліп ене ді [5, 102]. 

ҚЫЛ ШАН – Ер те де гі ба тыр лар дың же бе са-
лып жү руі үшін жыл қы ның қы лы нан іс тел ген оқ 
қа бы, қо рам сақ [3, 109]. 

Қаз ту ған жы рауда:

«Қа ра ғай дан са дақ бу ды рып, 
Қыл ша ным ды са ры жүн оқ қа тол ты рып,
Жан ға сақ тау бол ған жұрт» [11, 32]. 

ОҢ ҚОЛ ДЫ ҚОЛ ДАНУ (со ғыс жағ дайын да-
ғы дəс түр) – жау гер ші лік тен қал ған салт.

«Со ған бір дə лел, қа зақ тың кейін гі ұсақ ру-
ла рын да «уəн», «тү мен», «ше ру» де ген есім дер-
дің бо луы: Уəн (ван) – ди ви зия, тү ме ні – кор пус, 
ше ру – фронт (май дан) ма ғы на сын да.

...Оның се бе бін кə рі құ лақ ты Құр тай дың 
Мұ қы шы де ген кі сі ден сұ ра ға ным да:

- Ен ді қа лай? – де ді ма ған. …Ол кез де ат қа 
қон ған адам ның оң қо лы бос бо лу ке рек. Се бе-
бі, ол бар лық қа ру ды осы қо лы мен ұс тай ды ғой. 
Ал сол жақ тан ат қа мін ген де, оң қол бос бо ла ды. 
Оң жақ тан мін ген де, қа ру ды тез жұм сау ға ың-
ғай сыз, оң қол бос бол майды [6, 68]. 

Сөз дік те: «ТА РАН – 1. Бө ре не қа зық ты қа ға-
тын сай ман; ко пер. 2. əск. Дұш пан ның ұша ғын 
не тан кі сін өзі ні кі мен соқ ты ғыс ты рып қи ра ту» 
[9, 718], – деп кел се, Эн цик ло пе дияда: «Та ран 
– əс ке ри тер мин. 1) ежел гі қор шау құ ра лы (ме-
талл ұш тық ты бө ре не), қа мал қа быр ға ла рын, 
қақ па ла рын, мұ на ра ла рын бұ зу ға ар нал ған; 2) 
ке ме тұм сы ғы мен қар сы лас тың ке ме сі не (сүң-
гуір қай ығы на) соқ қы бе ру. 19-ға сыр дың 2-жар-
ты сын да ес кек ті жə не сау ыт ты флот тар да қол да-
ныл ды; 3) ұшақ тың фю зе ля жы мен, қа на ты мен 
қар сы лас тың ұша ғы на, жер де гі со ғыс тех ни ка-
сы на соқ қы бе ру. Оқ-дə рі тау сыл ған жағ дайда 
қол да ны ла ды; 4) сна ряд тау сыл ған жағ дайда 
ауыр тан кі кор пу сы мен қар сы лас тың тан кі сі не 
жə не бас қа сау ыт ты ма ши на ла ры на соқ қы бе ру; 

5) те ңіз та ра ны ке ме нің кор пу сы мен қар сы лас-
тың ко раб лін ба ты рып жі бе ру не ме се зақым да ну 
мақ са тын да қол да ны ла ды [2, 718],- деп, та ран 
сө зі ер те де əс кер тер мин ма ғы на сын да кел ген ді-
гі ту ра лы анық та ма бе ре ді.

ТОЛ ҒАУ – алыс тан ату, ал дын орау ма ғы на-
сын да. Мы са лы:

«Қо бы лан ды ба тыр» жы рын да:

Тол ға ма лы ақ сүң гім,
Шан шы лар май дан күн бү гін [5, 106].

Дос пам бет жы рауда: 

Тол ға ма лы ақ бал та, 
Тол ғап ұс тар күн қай да,
...Тол ға ма лы ала бал та қол ға алып,
Топ бас та дым, өкін бен [11, 38]. 

Бұ қар жы рауда: 

Тол ға ма лы қам шы алып,
Тол ғай да, тол ғай дəу рен сүр мес пе [11, 116]. 

Ма хам бет те: 

Тол ға ма лы сұң қар мен едім,-
Тол ға ма лы най за мен,
То лық сып жауға шап қан да,
Бір оз ған мын жұр тым нан [11, 224]. 
Тол ға ма лы ақ мыл тық
Тол ғап ұс тар күн қай да? [7, 66]. 

Ба зар жы рауда: 

Жі гіт жауға шап пай ма
Тол ғаулы най за, бір ат пен?
Кү де рі баулы көк шы бық,
Сы пыр ма қы лыш қы нап пен.
Хал қы үшін ту ған қай рат ты ер [8, 288]. 

Жо ға ры да ғы ба тыр лар жы рын да, ақын-жы-
рау шы ғар ма ла рын да кез де се тін тол ға ма лы 
най за, тол ға ма лы мыл тық, тол ға ма лы бал та, 
тол ға ма лы қам шы, тол ға ма лы сұң қар де ген 
тір кес тер құ ра мын да ғы тол ға ма лы сө зі ер те рек-
те əс ке ри əдіс тің бір тə сі лі ре тін де қол да ныл са 
ке рек. Бұл тол-ға-(у)-ма-лы əді сі ту ра лы «Ай-
бын» əс ке ри эн цик ло пе диясын да: «Алыс тан 
атыс жүр гі зу ар қы лы олар дұш пан жауын гер ле-
рін, ат та рын шы ғын ға ұшы ра ту ға, ше бін бұ зу ға, 
сөйт іп қоян-қол тық ай қас ты же ңіл де ту ге ты рыс-
қан. Мұн дай əдіс ті моң ғол дар «ту луч ма», қа зақ-
тар «тол ға ма» деп ата ған» [2, 415],- деп жа за ды. 

ШЕРУ – 2. Қа ру лы қол, жа сақ [9, 914]. 
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Ше ру- жо рық, əс ке ри сал та нат. 1) түр кі ха-
лық та ры ның та ри хын да сап тү зе ген қа лың қол-
ды не ме се жо рық ты ата ған. Мыс: «...не ше мың 
ше ру əс кер алып ат тан ды» («Ер Тар ғын»); 2) 
жор туыл, ат та ныс, сал та нат ты көш. «Кө шу са-
па рын жор туыл ға, ше ру мен ат та ныс қа ұқ са та-
ды» (М. Әуе зов). Көш пе лі ел де, қа зақ та «ше ру-
лі көш» де ген де ұғым бар. Мұн да көш сыр най, 
қо быз тар ты лып, əн шыр қа лып, ду ман мен өте ді; 
3) əс кер дің əс ке ри тех ни ка мен сал та нат ты түр де 
өтуі (қ. Әс ке ри ше ру) [2, 833]. 

ШЕРУ ТАР ТУ – əс ке ри  жа сан ған қол, ат та-
ныс ма ғы на сын да. 

Ма хам бет те:

Сан ше ру лі қол бол са,
Ба тыр лар бо лар аға сы [11, 220]. 

Шал ақын да:

Ағайы ның көп бол са,
Ұлық бір ше ру қол мен тең [11, 130]. 

Со ны мен қа тар, ше ру сө зі нің жо рық, қа ру-
лы қол, жа сақ ма ғы на сы мен қа тар, май дан ма-
ғы на сын да ке ле ті ні ту ра лы ака де мик-жа зу шы 
С. Мұ қа нов: «Со ған бір дə лел, қа зақ тың кейін гі 
ұсақ ру ла рын да «уəн», «тү мен», «ше ру» де ген 
есім дер дің бо луы: Уəн (ван) – ди ви зия, тү ме ні 
– кор пус, ше ру – фронт (май дан) ма ғы на сын да» 
[6, 68], – деп жа за ды.

Жо ға ры да ғы біз кө ңіл ау дар ған қол, қо-
сын жə не ше ру сөз де рі қа зір гі ар мияда жа сақ, 
жауын гер, ерік ті жа сақ, жо рық, әс ке ри сал та-
нат сөз де рін жиі қол да ны ла ты нын жə не Қа зақ-
стан Рес пуб ли ка сы Қа ру лы Күш те рі нің Жар ғы-
ла рын да да кез де се ті нін бай қа дық. Бұл жер де 
айт па ғы мыз: олар ды ре ті не қа рай, бү гін гі қа зақ 
ар миясын да қол да нып, əс ке ри тер мин дік айна-
лым ға не ге тү сір мес ке де ген ой ға на. 

ШОР – 1. жа сақ шы жауын гер, жол дас ма ғы-
на сын да. 2. жі гіт – фео дал дық жол да ма лы ат-
ты əс ке рі нің жауын ге рі не ме се  ол жа та бу үшін 
фео дал ға жа қын дас қан жауын гер. 3. лауа зым ды 
тұл ға.

Еді ге жы рын да:

Жі гіт тер шо ра лар!
Ор ман бет би өл ген де,
Он сан но ғай өн ген де
Са на зар ба тыр жау дан
Жа ра лы бо лып кел ген де... [12, 74] 

Ақ там бер ді жы рауда:

Ей, аза мат тар, шо ра лар,
Ат ты мін сең зор ды мін [11, 74].

Бұ қар жы рауда:

Шо ра лар сауық пен іш се тау ыс па ған
Ағар бұ лақ сүт ті жұрт [11, 98], – 

де се, ен ді бір де Бұ қар жы рау: 

Бай лар ұғ лы шо ра лар
Бас қо сып ты де сін де,
Маң-маң ба сып жү рі ңіз [11, 106], – 

деп, шор сө зін лауа зым ды фор ма сын да қол да-
ныл ған.

Жал пы, Ба тыс Тү рік қа ған ды ғын да ғы жо ға-
ры лауа зым ды ел бас қа ру ісін де шад пен бір ге 
шор лар да бол ға ны та рих тан бел гі лі [3, 819]. 

Ті лі міз де гі шын жыр сө зі бір-бі рі мен іл-
мек те ліп жа сал ған те мір тіз бек [3, 55] мə нін де 
кел се, ал ба тыр лық ты əс ке ри ата кə сіп ре тін де 
айна лыс қан ба тыр лар тұ қы мын «шын жыр лы» 
не ме се «шын жыр лы тұ қым» дей ді. Со ны мен, 

ШЫН ЖЫР(ЛЫ)  – ер те де ба тыр лар үшін əс-
ке ри кə сіп ата кə сіп са на лып, əке ден ба ла ға мұ ра 
бол ған, ба тыр лар əуле тін де ту ған ба ла жас тайы-
нан ел үшін со ғыс қа ара лы сып, əс ке ри кə сіп пен 
айна лы су ға мін дет ті бол ған. Ер Қо сай, Еді ге, 
Ер Тар ғын, Иса тай, Жан қо жа ба тыр лар бə рі де 
ба тыр лық ата ба ба сы нан ұр па ғы на дейін ба тыр 
бол ған дар. Қа зақ та мұ ны «шын жыр лы тұ қым» 
дей ді [1].

«Қы рым ның қы рық ба тыр» жы рын да:

- Асыл ту ған ер ле рім, 
Шын жы ры мық ты бег ле рім, 
Кел дім сіз ге мен де ді. 
Өз де ге ні бол ма са, 
Кі сі де ге нін қыл майт ын
Шын жыр лы ар тық ер екен... [4, 191]. 

Сон дай-ақ, «Қы рым ның қы рық ба ты ры» 
цик лі нің «Көк ше нің ұлы Ер Қо сай» жыр жол да-
рын да ба тыр лық əс ке ри ата кə сіп ре тін де кө рі ніс 
тап қа нын кө ре міз. Мы са лы:

Атам атын сұ ра саң,
Көк ше де ген ер еді.
Ер Көк ше нің ба ла сы
Қо сай ба тыр мен де ді [4, 127]. 
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Бұл жер де ал ды мыз ға ха лық ауыз əде биеті 
шы ғар ма ла рын да кез де се тін кей бір əс ке ри мəн-
де гі та ри хи сөз дер мен əс ке ри əдіс-тə сіл ді атау-
сөз дер ді оқыр ман ға та ныс ты ру ды мақ сат ет-
кен дік тен, олар ға тіл дік тұр ғы дан тал дау жа сау 
ал да ғы мін дет те рі міз дің бі рі.

Ға лым Р. Сыз ды қо ва: «Әсі ре се, бү гін гі дей 
ана ті лі міз – қа зақ ті лі нің дə ре же сі кө те рі ліп, 
əлеу мет тік жү гі арт қан кез де, осы тіл дің бар ша 
бай лы ғын иге ру, та ри хын бі лу – ру ха ни па ры-

зы мыз бол мақ» [13, 5], – деп жаз ған дай, ха лық 
ауыз əде биеті мұ ра ла рын да кез де се тін та ри хи 
əс ке ри атау-тер мин сөз дер ге үңі ле зерт тейт ін 
уа қыт жет ті. Олар ды тер ми но ло гия лық ас пек ті-
сі ая сын да қа рас ты рып, қа зір гі қа зақ əс ке ри ті-
лін де қол да ну про це сін тіл дік тұр ғы дан зерт теу 
ар қы лы қа зақи ұлт тық əс ке ри тер ми но ло гия ның 
қа лып та сып да му ына ық пал ету – тіл ма ман да-
ры мен əс ке ри ма ман да ры ның ал да тұр ған ке ле-
лі мін дет те рі нің бі рі. 
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